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ФОРМУВАННЯ НАВИЧОК ПРОФЕСІЙНОГО МИСЛЕННЯ 

В ІНОЗЕМНИХ СТУДЕНТІВ-МЕДИКІВ  

 

Однією із задач української вищої школи є підготовка фахівців для іноземних 

держав.  

Найбільш актуальним, значущим для іноземного студента є професійна 

спрямованість навчання мови. Комунікативний зміст предмету «Українська мова 

як іноземна» спрямований на використання мови в життєвій практиці: навчально-

професійній, науково-професійній і власне професійній діяльності. Формування в 

студентів медичних спеціальностей навичок професійного (клінічного) мислення є 

головною задачею вищої медичної освіти і мовних кафедр зокрема. 

Дослідники розуміють клінічне мислення як можливість студента-медика 

виділяти головне, узагальнювати, знаходити відмінності, синтезувати інформацію, 

отриману під час обстеження хворого, вислуховування його скарг з метою 

швидкого й точного встановлення діагнозу. 

Ця проблема повною мірою стосується і студентів-іноземців, що отримують 

освіту як на українській, так і на англійській формі навчання. Вони відчувають 

потребу у володінні українською мовою не тільки як засобом міжособистісного 

спілкування, але й професійної комунікації. Українська мова як навчальна 

дисципліна дає студентам знання медичної термінології, формує навички і вміння 

навчально-професійного спілкування, які необхідні на заняттях профільних 

кафедр. 

Як відомо, практичне володіння нерідною мовою формується одночасно 

через три рівня вмінь – мовні, мовленнєві й комунікативні. Усну мову ми 
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вважаємо такою, яка домінує в процесі навчання. У зв’язку з цим перед 

студентами ставляться конкретні задачі: вміти будувати власне висловлювання 

репродуктивного і продуктивного характеру; вести діалоги-розпитування й 

діалоги-бесіди. Формування необхідних навичок для реалізації вищеназваних 

задач здійснюється на матеріалі опису різних органів і систем, запитальника для 

бесіди з хворим, діалогів-розпитувань. Під час розпитування хворого студенти 

повинні:  

- описувати загальний стан хворого, використовуючи назви захворювань та 

симптоми захворювань різних систем; 

- диференціювати симптоми захворювань і скарги хворого; 

- розуміти відповіді хворого; 

- записувати інформацію про загальні скарги хворого, про характер, 

інтенсивність, локалізацію й іррадіацію болю тощо. 

Завдання, які пропонуються студентам, сприяють розвитку всіх видів 

мовленнєвої діяльності: аудіюванню, говорінню, читанню і розвивають 

професійне мислення. 

Таким чином, мовленнєві навички та вміння, що отримуються на практичних 

заняттях, дають студентам можливість усвідомленої підготовки до клінічної 

практики, формують навички професійного мислення. 
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